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2 « Énoncé de décision » tel que prescrit au paragraphe 28(5) de la LPA.
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Aperçu

Décision de réévaluation

À la suite de la réévaluation de l’agent antimicrobien 2-phénylphénol et de ses deux sels de
sodium (o-phénylphénate de sodium et o-phénylphénate de sodium tétrahydraté), l’Agence de
réglementation de la lutte antiparasitaire (ARLA) de Santé Canada accepte, en vertu de la
Loi sur les produits antiparasitaires (LPA) et de ses règlements, le maintien de l’homologation
des produits contenant du 2-phénylphénol et ses sels à des fins de vente et d’utilisation au
Canada.

L’évaluation des renseignements scientifiques disponibles a démontré qu’aucun produit
contenant du 2-phénylphénol et ses sels ne présente de risques inacceptables pour la santé
humaine ni pour l’environnement s’il est utilisé conformément au mode d’emploi figurant sur
l’étiquette. Le maintien de l’homologation des diverses utilisations du 2-phénylphénol et de ses
sels est conditionnel à l’inscription de nouvelles mesures de réduction des risques sur l’étiquette
de tous les produits contenant du 2-phénylphénol et ses sels.

La démarche réglementaire adoptée pour la réévaluation du 2-phénylphénol et ses sels a d’abord
été proposée dans le document de consultation1 intitulé Projet de décision de réévaluation - 
2-phénylphénol et ses sels (PRVD2008-04). Ce projet de décision de réévaluation2 décrit les
étapes du processus décisionnel de l’ARLA concernant le 2-phénylphénol et ses sels et résume la
décision arrêtée ainsi que les motifs qui la justifient. L’ARLA n’a reçu aucun commentaire
durant le processus de consultation. Cette démarche est cohérente avec la décision de
réévaluation proposée dans le PRVD2008-04. Afin qu’ils puissent respecter cette décision, les
titulaires de produits contenant du 2-phénylphénol et ses sels seront informés des exigences
spécifiques touchant l’homologation de leurs produits et des options réglementaires qui leur sont
offertes.

Sur quoi se fonde Santé Canada pour prendre sa décision de réévaluation?

Le programme de réévaluation des pesticides de l’ARLA examine la valeur des produits
antiparasitaires ainsi que les risques potentiels qui s’y rattachent pour s’assurer que ces produits
respectent les normes en vigueur établies pour protéger la santé humaine et l’environnement. La
directive d’homologation DIR2001-03, intitulée Programme de réévaluation de l’Agence de
réglementation de la lutte antiparasitaire, présente les activités de réévaluation et la structure du
programme.

L’ARLA a réévalué le 2-phénylphénol et ses sels, qui constituent l’une des matières actives
visées par le présent cycle de réévaluation du Programme 1. Dans ce programme, l’ARLA se fie

http://laws.justice.gc.ca/fr/P-9.01/section-[section-no].html
http://www.pmra-arla.gc.ca/francais/pdf/prvd/prvd2008-04-f.pdf
http://www.pmra-arla.gc.ca/francais/pdf/dir/dir2001-03-f.pdf
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autant que possible aux examens effectués à l’étranger, généralement ceux publiés dans les
documents de réhomologation intitulés Reregistration Eligibility Decision (RED) de la United
States Environmental Protection Agency (EPA). Afin d’être admissible au Programme 1, le
produit doit faire l’objet d’un examen acceptable effectué à l’étranger qui satisfait aux trois
conditions suivantes :

• il touche les principaux domaines scientifiques à la base des décisions de réévaluation du
Canada, c’est-à-dire la santé humaine et l’environnement;

• il porte sur la matière active et ses principaux types de formulation homologués au
Canada;

• il s’applique aux utilisations homologuées au Canada.

À la lumière des résultats des examens étrangers et de l’examen des propriétés chimiques des
produits homologués au Canada, l’ARLA arrêtera une décision de réévaluation et exigera des
mesures de réduction des risques appropriées aux utilisations de la matière active en question au
Canada. La décision de l’ARLA tient compte tant du profil d’emploi que des enjeux canadiens 
(p. ex. la Politique de gestion des substances toxiques du gouvernement fédéral).

L’EPA a procédé à une réévaluation du 2-phénylphénol et de ses sels et a publié ses conclusions
dans une RED en 2006.

Pour de plus amples détails sur les renseignements présentés dans cette décision de réévaluation,
veuillez consulter l’évaluation scientifique du PRVD2008-04.

Que sont le 2-phénylphénol et ses sels?

Le 2-phénylphénol et ses deux sels de sodium (o-phénylphénate de sodium et
o-phénylphénate de sodium tétrahydraté, aussi appelés orthophénylphénol ou OPP), sont
des agents antimicrobiens employés pour combattre des champignons, des bactéries, des
moisissures et des levures. Il s’agit d’agents de conservation utilisés sur des produits non
alimentaires ainsi que sur les fruits et légumes récoltés. Au Canada, le 2-phénylphénol et
ses sels (classés dans les catégories d’utilisation 12 et 18) sont appliqués par trempage
(de courte ou de longue durée), brumisation ou pulvérisation pour le traitement après
récolte de fruits et de légumes, par application au pinceau, au rouleau ou au pistolet haute
pression sans air, ou par ajout (liquide versé) pour conserver des produits non
alimentaires (comme des glaçures pour céramique, des joints de feutre, des colorants à
papier, de l’amidon à lessive, des adjuvants de béton, des adhésifs, des peintures, du cuir,
des textiles, des liquides métallurgiques, des solutions pour extincteurs d’incendie, des
émulsions de cire à parquets, des toilettes chimiques, des matériaux de construction et de
l’alcool polyvinylique).
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Les titulaires appuient toutes les utilisations actuelles, sauf l’application après récolte sur
certains fruits et légumes (c’est-à-dire les pommes, les cantaloups, les cerises, les pêches,
les prunes, les carottes, les concombres, les poivrons et les tomates). Seul le traitement
des poires sera indiqué sur l’étiquette canadienne et est inclus dans la présente
évaluation.

Considérations relatives à la santé

Les utilisations homologuées du 2-phénylphénol et de ses sels peuvent-elles affecter la santé
humaine?

Le 2-phénylphénol et ses sels sont peu susceptibles de nuire à la santé s’ils sont
utilisés conformément au mode d’emploi révisé figurant sur l’étiquette.

On peut être exposé au 2-phénylphénol et à ses sels en consommant des aliments ou de
l’eau, en procédant au mélange, au chargement ou à l’application du produit ou en
pénétrant dans un lieu traité. Lorsque l’ARLA évalue les risques pour la santé, elle tient
compte de deux facteurs importants : la dose à laquelle on ne constate aucun effet sur la
santé et la dose à laquelle les gens peuvent être exposés. Les doses utilisées dans
l’évaluation des risques sont déterminées de façon à protéger les sous-populations les
plus sensibles (par exemple les enfants ou les mères qui allaitent). Seules les utilisations
entraînant une exposition à des doses bien inférieures aux seuils n’ayant aucun effet dans
le cadre des essais sur les animaux sont considérées acceptables pour le maintien de
l’homologation.

L’EPA a conclu qu’il est peu probable que le 2-phénylphénol et ses sels affectent la santé
humaine lorsque certaines mesures de réduction des risques sont mises en œuvre.
L’ARLA considère que cette conclusion s’applique à la situation canadienne et que des
mesures de réduction des risques équivalentes s’imposent.

Limites maximales de résidus

La Loi sur les aliments et drogues (LAD) interdit la vente d’aliments qui contiennent des
résidus de pesticides en concentration supérieure à la limite maximale de résidus (LMR)
établie. Aux fins de cette loi, les LMR de pesticides sont fixées par suite de l’évaluation
des données scientifiques aux termes de la LPA. Chaque valeur de LMR définit la
concentration maximale, en parties par million (ppm), d’un pesticide permis dans ou sur
certains aliments. Les aliments qui contiennent un résidu de pesticide en concentration
inférieure à la LMR établie ne posent aucun risque inacceptable pour la santé.

Le 2-phénylphénol et ses sels sont actuellement homologués au Canada pour utilisation
sur des poires, des pommes, des cantaloups, des cerises, des pêches, des prunes, des
carottes, des concombres, des poivrons, des patates douces et des tomates. Le
2-phénylphénol et ses sels peuvent être utilisés à l’étranger sur d’autres produits agricoles
ensuite importés au Canada. La LMR canadienne pour le 2-phénylphénol et ses sels est
de 10 ppm pour les agrumes et de 25 ppm pour les poires. Lorsqu’aucune LMR précise
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n’a été fixée pour un produit antiparasitaire, une LMR par défaut de 0,1 ppm s’applique,
ce qui signifie que la concentration de résidus du pesticide dans une denrée alimentaire
ne doit pas dépasser 0,1 ppm. Cependant, cette LMR générale pourrait être modifiée,
comme on l’indique dans le document de travail DIS2006-01, intitulé Abrogation de la
norme générale relative à la limite maximale de résidus de 0,1 ppm pour les résidus de
pesticides dans les aliments [Règlement B.15.002(1)]. Si la LMR générale est abrogée,
une stratégie de transition sera mise en place afin de permettre la fixation de LMR
permanentes.

Considérations relatives à l’environnement

Que se passe-t-il lorsque le 2-phénylphénol et ses sels pénètrent dans l’environnement?

Il faut ajouter certaines mesures de réduction des risques sur les étiquettes des
produits contenant du 2-phénylphénol et ses sels. Le 2-phénylphénol et ses sels sont
peu susceptibles de nuire aux organismes non ciblés s’ils sont utilisés conformément
au mode d’emploi révisé figurant sur l’étiquette.

L’EPA n’a pas effectué une évaluation quantitative des risques. Les études de toxicité ont
démontré que la toxicité du 2-phénylphénol et de ses sels est faible pour les oiseaux et
modérée pour les mammifères, les poissons et invertébrés d’eau douce ainsi que les
algues. D’après le devenir du 2-phénylphénol et de ses sels dans l’environnement, l’EPA
juge que l’exposition ambiante au 2-phénylphénol et à ses sels est probablement faible.
Aucune donnée n’a été exigée pour une évaluation environnementale quantitative. 

L’EPA a conclu que le maintien de l’homologation du 2-phénylphénol et de ses sels est
acceptable pourvu que des mesures de réduction des risques soient mises en œuvre pour
mieux protéger l’environnement. L’ARLA considère que cette conclusion s’applique à la
situation canadienne et que des mesures de réduction des risques équivalentes
s’imposent.

Mesures de réduction des risques

L’étiquette apposée sur tout pesticide homologué comprend un mode d’emploi spécifique, qui
précise notamment quelles mesures de réduction des risques doivent être prises pour protéger la
santé humaine et l’environnement. Les utilisateurs sont tenus par la loi de s’y conformer. Par
suite de la réévaluation du 2-phénylphénol et ses sels, l’ARLA exige l’ajout de nouvelles
mesures de réduction des risques sur l’étiquette des produits.

Santé humaine

• Pour protéger les préposés au mélange, au chargement ou à l’application : imposition
d’équipement de protection supplémentaire;

• Pour protéger les consommateurs contre l’exposition à des textiles traités : ajout de mises
en garde sur l’étiquette.

http://www.pmra-arla.gc.ca/francais/pdf/dis/dis2006-01-f.pdf


3 Tel que mentionné au paragraphe 35(1) de la LPA.
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Environnement

• Pour réduire la contamination potentielle des eaux de surface : ajout de mises en garde
sur l’étiquette.

L’annexe I énumère les modifications à apporter aux étiquettes, y compris les mesures d’hygiène
de base.

Autres renseignements

Toute personne peut déposer un avis d’opposition3 à l’égard de la décision de réévaluation sur le
2-phénylphénol et ses sels dans les 60 jours suivant la date de publication du présent document.
Pour obtenir des renseignements concernant les motifs (qui doivent reposer sur des fondements
scientifiques) justifiant un tel avis, veuillez consulter le site Web de l’ARLA (Demander
l’examen d’une décision, www.pmra-arla.gc.ca/francais/pubreg/reconsideration-f.html),
téléphoner au Service de renseignements sur la lutte antiparasitaire en composant le
1-800-267-6315 ou envoyer un courrier électronique à pmra_infoserv@hc-sc.gc.ca.

mailto:pmra_infoserv@hc-sc.gc.ca
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Annexe I Modifications à l’étiquette des produits contenant du
2-phénylphénol et ses sels

Les étiquettes des préparations commerciales canadiennes doivent être modifiées pour inclure les
énoncés suivants afin de mieux protéger les travailleurs et l’environnement.

I) Ajouter l’énoncé suivant sous la rubrique MISES EN GARDE, en plus de l’équipement
de protection individuelle déjà inscrit sur chaque étiquette.

« Porter une chemise à manches longues, un pantalon long et des gants résistant
aux produits chimiques pour manipuler le produit. »

II) Pour l’étiquette correspondant à l’utilisation sur des textiles (numéro
d’homologation 27862), ajouter l’énoncé suivant sous la rubrique MODE D’EMPLOI :

« Tout textile traité au produit doit être lavé avant de servir à la fabrication de
vêtements. »

III) Ajouter l’énoncé suivant sous la rubrique DANGERS ENVIRONNEMENTAUX :

« NE PAS rejeter d’effluent contenant ce produit dans un réseau d’égouts, un lac,
un étang, un estuaire, un océan ou un autre plan d’eau. »

IV) Supprimer les utilisations suivantes de l’étiquette :

Traitement après récolte des pommes, des cantaloups, des cerises, des pêches, des
prunes, des carottes, des concombres, des poivrons, des patates douces et des
tomates. 

Ces modifications n’incluent pas toutes les exigences en matière d’étiquetage pour chaque
préparation commerciale, comme les énoncés sur les premiers soins, le mode d’élimination du
produit, les mises en garde et l’équipement de protection supplémentaire. Les autres
renseignements qui figurent sur les étiquettes des produits actuellement homologués ne doivent
pas être enlevés, à moins qu’ils ne contredisent les modifications précitées.
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